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ỦY BAN NHÂN DÂN 
TỈNH BÌNH DƯƠNG 

 
Số: 12/CT-UBND 

CỘNG HÒA XÃ HỘI CHỦ NGHĨA VIỆT NAM 
ðộc lập - Tự do - Hạnh phúc 

 
Bình Dương, ngày  09 tháng  5 năm 2016 

 

CHỈ THỊ  
Về việc tăng cường công tác quản lý quỹ ñất do 

Nhà nước quản lý trên ñịa bàn tỉnh 

 Theo quy ñịnh của Hiến pháp nước Cộng hoà Xã hội Chủ nghĩa Việt Nam, ñất 
ñai thuộc sở hữu toàn dân do nhà nước thống nhất quản lý. Từ khi Luật ðất ñai ñược 
ban hành, công tác quản lý Nhà nước về ñất ñai trên ñịa bàn tỉnh ñã từng bước ñi vào 
nề nếp, góp phần quan trọng trong việc thúc ñẩy phát triển kinh tế - xã hội, ñảm bảo 
quốc phòng - an ninh. 

Tuy nhiên, một số ñịa phương, ñơn vị, cá nhân ñang quản lý, sử dụng quỹ ñất 
do Nhà nước quản lý vẫn còn yếu kém, tồn tại như: Không lập thủ tục ñể ñược Nhà 
nước giao ñất, cho thuê ñất trước khi xây dựng các công trình, dự án; không ñăng ký 
vào hệ thống hồ sơ ñịa chính ñể xác lập quyền quản lý; ñặc biệt Ủy ban nhân dân các 
xã, phường, thị trấn chưa tích cực thực hiện rà soát quỹ ñất công ñể quản lý, sử dụng 
và cho thuê ñất không ñúng quy ñịnh pháp luật. Ngoài ra, việc giám sát, thanh tra, 
kiểm tra quản lý, sử dụng ñất chưa ñược thường xuyên, còn ñể xảy ra tình trạng bị lấn 
chiếm, tự ý hoán ñổi ñất dẫn ñến việc ñịa phương không còn quỹ ñất ñể bố trí các công 
trình công ích, các công trình xã hội hóa phục vụ nhu cầu chung trên ñịa bàn. 

ðể tăng cường hơn nữa công tác quản lý quỹ ñất do Nhà nước quản lý, ngăn 
chặn kịp thời, xử lý nghiêm các hành vi lấn, chiếm, sử dụng ñất sai mục ñích, cho thuê 
ñất không thông qua ñấu giá…Ủy ban nhân dân tỉnh yêu cầu Thủ trưởng các Sở, ban, 
ngành; Chủ tịch Ủy ban nhân dân các huyện, thị xã, thành phố; Chủ tịch Ủy ban nhân 
dân các xã, phường, thị trấn và các tổ chức, hộ gia ñình có liên quan nghiêm túc thực 
hiện các nội dung cụ thể sau: 

I. PHÂN LOẠI VÀ XỬ LÝ THEO TÍNH CHẤT CÁC KHU ðẤT 

1. ðối với các khu ñất do các Sở, ban, ngành, Ủy ban nhân dân cấp huyện, 
Ủy ban nhân dân cấp xã quản lý và ñất vùng bán ngập 

a) Yêu cầu các Sở, ban, ngành và Ủy ban nhân dân cấp huyện, cấp xã rà soát và 
liên hệ Sở Tài nguyên và Môi trường ñể lập thủ tục giao ñất và cấp Giấy chứng nhận 
quyền sử dụng ñất ñối với tất cả các khu ñất ñược giao quản lý, sử dụng. ðối với các ñơn 
vị sự nghiệp công lập tự chủ tài chính thì phải lập thủ tục thuê ñất hoặc chuyển sang thuê 
ñất theo quy ñịnh pháp luật ñất ñai. 
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b) Ủy ban nhân dân các huyện, thị xã, thành phố chỉ ñạo Ủy ban nhân dân các xã, 
phường, thị trấn chủ ñộng kiểm tra, giám sát ñối với các khu ñất vùng bán ngập lòng hồ 
thủy ñiện, thủy lợi không ñể các hộ gia ñình, cá nhân và tổ chức lấn chiếm, sử dụng ñất 
trái phép và yêu cầu các ñơn vị quản lý thủy ñiện, thủy lợi, hồ, lập thủ tục cắm mốc xác 
ñịnh vùng bán ngập, giao ñất, thuê ñất, và bàn giao diện tích vùng bán ngập về Ủy ban 
nhân dân các xã, phường, thị trấn quản lý ñể cho thuê theo chế ñộ như quỹ ñất nông 
nghiệp sử dụng vào mục ñích công ích. 

c) ðối với các khu ñất dôi dư sau khi thu hồi các công trình dự án trên ñịa bàn, Ủy 
ban nhân dân các huyện, thị xã, thành phố chỉ ñạo rà soát và thống kê ñầy ñủ, báo cáo 
Ủy ban nhân dân tỉnh ñể làm cơ sở giao ñất cho Trung tâm Phát triển quỹ ñất tổ chức ñấu 
giá hoặc giao ñịa phương xây dựng các công trình công cộng. 

d) Nghiêm cấm các hành vi sau: 

- Không ñược tiến hành thực hiện dự án và xây dựng các công trình trên ñất khi 
chưa ñược Ủy ban nhân dân tỉnh giao ñất, cho thuê ñất và cấp Giấy chứng nhận quyền sử 
dụng ñất. Trường hợp vi phạm hoặc chậm làm thủ tục ñất ñai thì giao các Sở, ban, ngành 
thực hiện xử lý vi phạm theo ñúng quy ñịnh. 

- Không ñược phép hoán ñổi ñất, giao ñất, cho thuê quỹ ñất công ích, quỹ ñất do 
Nhà nước quản lý, ñất ñã giải phóng mặt bằng nhưng không thông qua hình thức ñấu giá 
quyền sử dụng ñất. 

2. ðối với các khu ñất của cơ quan hành chính, ñơn vị sự nghiệp, Công ty 
nhà nước thuộc ñịa phương quản lý theo Quyết ñịnh số 09/2007/Qð-TTg ngày 
19/01/2007 

a) Các cơ quan chuyên môn thuộc Ủy ban nhân dân tỉnh, Ủy ban nhân dân cấp 
huyện, ñơn vị sự nghiệp, Công ty nhà nước do Ủy ban nhân dân tỉnh quyết ñịnh thành 
lập chưa tiến hành lập phương án sắp xếp lại, xử lý các cơ sở nhà, ñất. Yêu cầu các 
ñơn vị tiếp tục báo cáo kê khai và lập phương án sắp xếp lại, xử lý các cơ sở nhà, ñất 
gửi Sở Tài chính thẩm ñịnh ñể báo cáo Ủy ban nhân dân tỉnh. 

b) ðối với các công trình, dự án ñã ñược Nhà nước giao ñất, cho thuê ñất nhưng 
sử dụng ñất không hiệu quả, sử dụng ñất không hết diện tích, không ñúng mục ñích sử 
dụng ñất và không có nhu cầu sử dụng ñất, phải thực hiện báo cáo Ủy ban nhân dân 
tỉnh xem xét ñể xử lý theo quy ñịnh. 

c) Nghiêm cấm các cơ quan, ñơn vị giữ lại trụ sở làm việc cũ hoặc sử dụng trụ 
sở ñang hoạt ñộng ñể cho thuê, cho mượn; liên doanh, liên kết với ñơn vị khác ñể thực 
hiện dự án; bỏ trống không sử dụng hoặc bố trí lại (kể cả các cơ quan, tổ chức, ñơn vị 
thuộc phạm vi quản lý) khi chưa có quyết ñịnh của cấp có thẩm quyền. Kiên quyết thu 
hồi và xử lý vi phạm ñối với các trường hợp này. 
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3. ðối với diện tích giao cho Trung tâm Phát triển quỹ ñất 

a) Phối hợp cùng Hội ñồng ñịnh giá và Tổ chuyên viên giúp xác ñịnh giá trị còn 
lại của tài sản ñầu tư trên ñất ñể chi trả cho tổ chức, hộ gia ñình, cá nhân bị thu hồi theo 
quy ñịnh và ñề xuất tham mưu Ủy ban nhân dân tỉnh và kiến nghị Ủy ban nhân dân cấp 
huyện xử lý các trường hợp không ñồng ý bàn giao ñất. 

b) Thực hiện quản lý chặt chẽ và ñề xuất phương án sử dụng ñất hiệu quả ñối với 
các khu ñất ñược giao quản lý; ñồng thời phối hợp với các Sở, ban, ngành có liên quan 
ñể thực hiện ñấu giá quyền sử dụng ñất theo phương án ñược duyệt. 

c) Trung tâm phát triển quỹ ñất ñược lập phương án khai thác, sử dụng quỹ ñất 
ñược giao quản lý khi chưa có quyết ñịnh giao ñất, cho thuê ñất cho ñơn vị khác sử 
dụng. 

II. TRÁCH NHIỆM CỦA CÁC SỞ, BAN, NGÀNH; ỦY BAN NHÂN DÂN 
CẤP HUYỆN VÀ TỔ CHỨC, HỘ GIA ðÌNH, CÁ NHÂN 

1. ðối với các Sở, ban, ngành 

a) Sở Tài nguyên và Môi trường 

- Chỉ ñạo Văn phòng ðăng ký ñất ñai tổ chức hoặc phân cấp cho Chi nhánh thực 
hiện ño vẽ và cắm mốc các khu ñất do Ủy ban nhân dân cấp xã quản lý ñể làm cơ sở thiết 
lập quản lý, giao ñất và cấp Giấy chứng nhận quyền sử dụng ñất (hoàn tất công tác ño vẽ 
trong năm 2017). 

- Tham mưu Ủy ban nhân dân tỉnh ban hành Quyết ñịnh thay thế Quyết ñịnh số 
04/2014/Qð-UBND ngày 25/01/2014 của Ủy ban nhân dân tỉnh quy ñịnh quản lý quỹ 
ñất do Nhà nước quản lý (hay còn gọi là quỹ ñất công) trên ñịa bàn tỉnh Bình Dương 
theo quy ñịnh của Luật ðất ñai năm 2013. 

- Chủ trì, phối hợp với các cơ quan, ñơn vị tăng cường giám sát, tổ chức thanh 
tra, kiểm tra ñịnh kỳ, ñột xuất ñể phát hiện, kiên quyết xử lý nghiêm các trường hợp vi 
phạm trong việc sử dụng quỹ ñất do Nhà nước quản lý của các Sở, ban, ngành, Ủy ban 
nhân dân các huyện, thị xã, thành phố, Ủy ban nhân dân các xã, phường, thị trấn và các tổ 
chức sử dụng ñất trên ñịa bàn. 

- ðôn ñốc, hướng dẫn cho các ñịa phương và các ñơn vị sự nghiệp công lập sử 
dụng quỹ ñất do Nhà nước quản lý lập thủ tục giao ñất, thuê ñất và cấp Giấy chứng nhận 
quyền sử dụng ñất; Chủ ñộng kiểm tra, hướng dẫn chuyên môn nghiệp vụ, giải quyết 
các khó khăn, vướng mắc trong công tác quản lý, sử dụng quỹ ñất do Nhà nước quản 
lý của các ñịa phương. 

- Tăng cường công tác tuyên truyền, phổ biến pháp luật ñất ñai và các văn bản 
thi hành luật bằng nhiều hình thức phù hợp, ñến từng ñối tượng quản lý, sử dụng ñất. 
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b) Sở Xây dựng 

- Chủ trì, phối hợp cùng Ủy ban nhân dân cấp huyện tiến hành rà soát ñối với các 
dự án phát triển nhà ở có dành quỹ ñất ñể xây dựng nhà ở xã hội chậm triển khai, báo cáo 
ñề xuất ñể Ủy ban nhân dân tỉnh thu hồi giao về ñịa phương hoặc giao chủ ñầu tư khác 
tiếp tục thực hiện dự án (Ủy ban nhân dân tỉnh ñã chỉ ñạo Sở Xây dựng tại Thông báo số 
198/TB-UBND ngày 15/9/2014). 

- Thanh tra, kiểm tra việc thực hiện pháp luật về kinh doanh bất ñộng sản; phối 
hợp với Ủy ban nhân dân cấp huyện tổ chức kiểm tra, rà soát các dự án kinh doanh bất 
ñộng sản chậm triển khai hoặc có dấu hiệu vi phạm ñể kiến nghị với cơ quan nhà nước 
có thẩm quyền thực hiện việc thu hồi, ñình chỉ, tạm dừng hoặc ñiều chỉnh, chuyển ñổi, 
chuyển nhượng các dự án kinh doanh bất ñộng sản. 

- Khẩn trương tham mưu Ủy ban nhân dân tỉnh ban hành quy ñịnh về xây dựng, 
quản lý, sử dụng nghĩa trang và cơ sở hỏa táng theo chỉ ñạo của Chính phủ; tham mưu Ủy 
ban nhân dân tỉnh chỉ ñạo trong việc thực hiện công tác quản lý Nhà nước về ñóng cửa, di 
dời nghĩa trang, nghĩa ñịa. 

c) Thanh tra tỉnh 

Tăng cường công tác thanh tra giải quyết khiếu nại, tố cáo về ñất ñai; xây dựng 
kế hoạch thanh tra, kiểm tra hàng năm ñưa nội dung kiểm tra các khu ñất do các Sở, 
ban, ngành; Ủy ban nhân dân các huyện, thị xã, thành phố và Ủy ban nhân dân các xã, 
phường, thị trấn quản lý ñể chấn chỉnh, xử lý nghiêm các trường hợp vi phạm trong 
công tác quản lý, sử dụng ñất. 

d) Sở Giáo dục và ðào tạo 

- Tổ chức thực hiện và chỉ ñạo các Phòng Giáo dục và ðào tạo cấp huyện tiến 
hành rà soát thống kê và có báo cáo cho Sở Tài nguyên và Môi trường việc sử dụng 
ñất của các cơ sở giáo dục - ñào tạo trên ñịa bàn. 

- Chỉ ñạo các ñơn vị trực thuộc và cơ sở giáo dục - ñào tạo trên ñịa bàn liên hệ 
Sở Tài nguyên và Môi trường ñể lập thủ tục giao ñất, thuê ñất và cấp Giấy chứng nhận 
quyền sử dụng ñất. 

- Trường hợp các cơ sở giáo dục - ñào tạo không còn nhu cầu sử dụng ñất, liên 
hệ Sở Tài chính ñể thực hiện thanh lý hoặc ñiều chuyển tài sản trên ñất; ðồng thời, có 
văn bản ñề xuất việc thu hồi ñất báo cáo Ủy ban nhân dân tỉnh theo ñúng quy ñịnh. 

ñ) Sở Tài chính 

- Tham mưu Ủy ban nhân dân tỉnh bố trí kinh phí hoặc hướng dẫn về kinh phí ñể 
thực hiện công tác ño vẽ, cắm mốc ñối với quỹ ñất do Nhà nước quản lý. 

- Hướng dẫn quản lý, sử dụng và kiểm tra nguồn thu từ quỹ ñất công ích theo 
chế ñộ tài chính hiện hành. 
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e) Cục Thuế 

Thực hiện xác ñịnh nghĩa vụ tài chính ñảm bảo thời gian theo ñúng quy ñịnh và 
giám sát việc thực hiện nghĩa vụ tài chính của người sử dụng ñất. 

g) Thủ trưởng các Sở, ban, ngành liên quan 

- Phối hợp cùng Sở Tài nguyên và Môi trường và Ủy ban nhân dân cấp huyện tổ 
chức triển khai thực hiện Chỉ thị này. 

- Chủ ñộng rà soát, thống kê các loại ñất của cơ quan, ñơn vị mình ñang quản lý, 
sử dụng; thực hiện lập các thủ tục giao ñất, cho thuê ñất, cấp Giấy chứng nhận ñể ñảm 
bảo cơ sở pháp lý theo quy ñịnh và sử dụng ñất ñúng mục ñích, hiệu quả, tiết kiệm. 
Báo cáo, ñề xuất Ủy ban nhân dân tỉnh xử lý ñối với các khu ñất bỏ trống, không có 
nhu cầu sử dụng ñể tránh trình trạng bị lấn chiếm, tranh chấp quyền sử dụng ñất. 
Không ñược tự ý sử dụng ñất ñể cho thuê, cho mượn, liên doanh, liên kết…với các 
ñơn vị khác. 

- Chỉ ñạo các ñơn vị trực thuộc khi ñược giao làm Chủ ñầu tư dự án cần phải 
thực hiện các thủ tục ñể ñược Nhà nước giao ñất, cho thuê ñất, cấp Giấy chứng nhận 
quyền sử dụng ñất trước khi tiến hành ñầu tư xây dựng. 

2. Ủy ban nhân dân các huyện, thị xã, thành phố  

a) Chỉ ñạo các cơ quan, ñơn vị cấp huyện, các tổ chức sử dụng ñất trên ñịa bàn 
và Ủy ban nhân dân các xã, phường, thị trấn: 

 - Khẩn trương liên hệ Sở Tài nguyên và Môi trường ñể lập thủ tục giao ñất, 
thuê ñất và cấp Giấy chứng nhận quyền sử dụng ñất ñối với tất cả các khu ñất ñang 
quản lý theo ñúng quy ñịnh; tổ chức, quản lý, cho thuê quỹ ñất công ích ñảm bảo công 
khai minh bạch, ñúng ñối tượng; nâng cao hiệu quả sử dụng ñất, hạn chế bỏ hoang 
hóa, bị lấn, bị chiếm. 

- Tăng cường hơn nữa trong công tác thiết lập, quản lý và sử dụng quỹ ñất công; 
Khẩn trương thực hiện ño ñạc, cắm mốc, xác ñịnh ranh giới, mốc giới các khu ñất ñang 
quản lý, sử dụng và phải thường xuyên theo dõi các cột mốc. Trường hợp còn ñể xảy ra 
tranh chấp lấn chiếm kể từ ngày 01/7/2014 thì Ủy ban nhân dân cấp huyện chịu trách 
nhiệm trước Ủy ban nhân dân tỉnh. 

- Khi ñược giao làm Chủ ñầu tư các công trình, dự án phải lập thủ tục ñể ñược 
Nhà nước giao ñất, cho thuê ñất và cấp Giấy chứng nhận trước khi thực hiện ñầu tư 
xây dựng. 

- Kiểm tra và xử lý nghiêm các trường hợp xây dựng không phép, không ñúng 
mục ñích sử dụng ñất, các khu ñất phân lô, bán nền trái quy ñịnh pháp luật, kiên quyết 
ñình chỉ và buộc tháo dỡ các công trình xây dựng này. 
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